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DATI TECNICI

Tensione e frequenza nominale

Potenza nominale

Grado di protezione

Pressione massima rete idrica in entrata

Temperatura massima acqua in entrata

Pressione nominale

Pressione massima ammissibile

Portata nominale acqua

. Massima portata acqua

10. Vibrazioni a livello del’impugnatura

11. Livello di pressione acustica misurato LpA

12. Livello di potenza sonora misurato LwA

13. Livello di potenza sonora garantito LwA

14. Procedura di valutazione della conformita
seguita per 2005/88/CE allegato:

15. Peso
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DONNEES TECHNIQUES

Tension et fréquence nominale

Puissance nominale

Degré de protection

Pression maximale réseau d’eau en entrée

Température maximale eau en entrée

Pression nominale

Pression maximale admissible

Débit nominal eau

. Débit maximal eau

10 Vibrations au guidon

11. Niveau de pression acoustique mesuré LpA

12. Niveau de puissance acoustique mesuré LwA

13. Niveau de puissance acoustique garanti LwA

14. Procédure d’évaluation de la conformité
adoptée, annexe (2005/88/CE):

15. Poids
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CARRY 1801

High pressure water jet
Nettoyeur a jet d’eau haute pression

MAUOTLKA pnxavn vepou

TECHNICAL DATA

Nominal voltage and frequency

Rated power

Protection degree

Maximum water supply pressure

Maximum water supply temperature

Rated pressure

Maximum admissible pressure

Nominal rated water flow

. Maximum rated water flow

10. Grip vibrations

11. Measured acoustic pressure level LpA

12. Measured noise level LwA

13. Guaranteed noise level LwA

14.Procedure for evaluating conformity
enclosed (2005/88/EC):

15. Weight
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DATOS TECNICOS

Tension y frecuencia nominal

Potencia nominal

Grado de proteccion

Presion maxima red hidrica en entrada

Temperatura maxima agua en entrada

Presion nominal

Presion maxima admisible

Flujo nominal agua

. Flujo maximo agua

10. Vibraciones a nivel del mango

11. Nivel de presion acustica medido LpA

12. Nivel de potencia sonora medido LwA

13. Nivel de potencia sonora garantizado LwA

14. Procedimiento de evaluacion del segui-
miento de las normas de conformidad
anexo (2005/88/CE):

15. Peso
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1 230V~50Hz
2 1800 W

3 IP X5

4 0,6 MPa ( 6 bar )
5 40°C

6 10 MPa ( 100 bar)
7 15 MPa ( 150 bar )
8 5 1/min (300 I/h)
9 7,75 /min (465 I/h )
10 183 m/s? K=15
11 82,7 dB(A) K=3
12 93,3 dB(A)

13 96 dB(A)

14 v

15 6 kg

TEXNIKA ZTOIXEIA

OVOopaoTIK TAON Kal oUXvOTNTa
OvVopaoTIKN oYU
Babuog npootaciag
Méytotn nieon SikTUou Udpeuong o€ £i0050
Méyiotn Beppokpacia vepol og 10050
OvopaoTIKN Tigon
Meyiotn emutpentr mieon
OvopaoTikn pon vepol
9. MEyLoTn 0VOUQaoTIKI por) vepoU
10. Kpadaopoi oe eninedo g Aapng
1. Z10BuN HeTpnBeioag NNTIKNG rieang oUKdwva e LpA
12. 21aBun peTpnbeioag nXNTIKAG LoxUog LwA
13, Z1aBuN SlaoPaNlouEVNG NYXNTIKAG LoXUog LwA
14. Aadikaoia aEloAdynong g CUVNHKEVNCS SNAWONG
OUNHOPOWONG (2005/88/EK):
15. Bdpog
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITA

La ditta indicata in etichetta dichiara sotto
la_propria_responsabilita che il prodotto
ivi citato & conforme ai requisiti essen-
ziali di sicurezza e salute contenuti nelle
se%uentl direttive europee: 2006/42/CE,
2014/30/CE, 2005/88/CE, 2011/65/CE

DECLARATION OF CONFORMITY

The firm indicated on the label declares,
under its own responsibility, that the product
cited there complies with the essential health
and safety requirements contained in the
foIIowmég uropean directives: 2006/42/EC,
2014/30/EC, 2005/88/EC, 2011/65/EC

DECLARATION DE CONFORMITE

La Société indiquée sur I'étiquette déclare
sous sa responsabilité que le produit concerné
est conforme aux exigences essentielles de
sécurité et santé prescrites par les directi-
ves européennes suivantes: 2006/42/CE,
2014/30/CE, 2005/88/CE, 2011/65/CE

DECLARACION DE CONFORMIDAD

La empresa indicada en la etiqueta declara bajo
su propia responsabilidad que el producto men-
cionado se encuentra conforme a los requisitos
esenciales de seguridad y salud establecidos 8or
las siguientes directivas europeas: 2006/42/CE,
2014/30/CE, 2005/88/CE, 2011/65/CE

AHAQZH ZYMMOP®QZHZ

H etaipia mou avadepetal oTnV ETIKETA
dnAwvel umeuBuva OTL TO TIPOIOV TIOU
avapépeTal €dw eival oUUGWVO e TIG
Baclkeg mpodlaypadeg aodaleiag Kal
uyeiag mou nsplsg(ovym 0Tl§ akoAouBeg
EUPWTIAIKES O ng/lsq: 006/42/EK,
2014/30/EK, 2005/86/EK, 2011/65/EK

Persona autorizzata a costituire il fascicolo tecni-
co presso/ The person authorized to compile
the technical file is in

Valex SpA - Via Lago Maggiore 24 - 36015
Schio (V1) - Italy

Schio, 06.2015

Un procuratore - Attorney - Un fondé de
pouvoir - Un procurador - O minpeEoUotog

ARRIGO ZANELLA -
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